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See the notice on TED website

625626-2026 - Kilpailu
Puola – Sähköakut – Poprawa efektywności energetycznej obiektów użyteczności publicznej na 
terenie Gminy Wilamowice.
OJ S 175/2026 10/09/2026
Hankintailmoitus tai käyttöoikeussopimusta koskeva ilmoitus – vakiojärjestelmä
Tavarahankinnat

1. Ostaja

1.1.  Ostaja
Virallinen nimi: Gmina Wilamowice
Sähköposti: przetargi@ug.wilamowice.pl
Ostajan oikeudellinen muoto: Julkisoikeudellinen yhteisö
Pääasiallinen toimiala: Yleinen julkishallinto

2. Menettely

2.1.  Menettely
Ilmoituksen nimi: Poprawa efektywności energetycznej obiektów użyteczności publicznej na 
terenie Gminy Wilamowice.
Kuvaus: Przedmiotem zamówienia jest dostawa, montaż, podłączenie, konfiguracja i 
uruchomienie magazynów energii, a w zakresie określonym dokumentacją projektową również 
instalacji fotowoltaicznych, wraz z wykonaniem wszystkich niezbędnych robót towarzyszących, 
pomiarów, prób, rozruchu, dokumentacji powykonawczej oraz szkolenia użytkowników. 
Przedmiot zamówienia został podzielony na dwa zadania częściowe.
Menettelyn tunniste: 1bd527a9-dd7f-4246-8063-6cec094ec978
Sisäinen tunniste: IN.271.1.19.2026
Menettelyn tyyppi: Avoin
Käytetään nopeutettua menettelyä: ei

2.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Tavarahankinnat
Pääasiallinen luokitus (cpv): 31430000 Sähköakut
Lisäluokitus (cpv): 45300000 Rakennusten asennustyöt, 45311100 Sähköjohtotyöt, 45311200 
Sähköasennustyöt, 45315100 Sähkötekniset asennustyöt, 45000000 Rakennustyöt, 09331200 
Aurinkosähkömoduulit

2.1.2.  Suorituspaikka
Maaryhmittely (NUTS): Bielski (PL225)
Maa: Puola
Lisätiedot: Miejsce realizacji zamówienia: obiekty położone na terenie Gminy Wilamowice.

2.1.4.  Yleistä tietoa
Lisätiedot: 1. O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się Wykonawcy, którzy nie podlegają 
wykluczeniu z postępowania na podstawie: - art. 108 ust. 1 ustawy Pzp; - art. 109 ust. 1 pkt. 4 
ustawy Pzp; - na podstawie art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022r o szczególnych 
rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących 
ochronie bezpieczeństwa narodowego; - na podstawie art. 5k rozporządzenia (UE) nr 833
/2014 dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi 
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sytuację na Ukrainie w brzmieniu nadanym rozporządzeniem (UE) nr 2022 /576 wraz z 
późniejszymi zmianami. 2. Wykonawca do oferty dołącza oświadczenie o niepodleganiu 
wykluczeniu, spełnianiu warunków udziału w postępowaniu w formie Jednolitego 
Europejskiego Dokumentu Zamówienia (JEDZ) oraz oświadczenie „Oświadczenie o 
niepodleganiu wykluczeniu z postępowania”- zał. nr 2A do SWZ. 3. Zamawiający, wezwie 
Wykonawcę, którego oferta zostanie najwyżej oceniona, do złożenia w wyznaczonym terminie, 
nie krótszym niż 10 dni, aktualnych na dzień złożenia podmiotowych środków dowodowych 
potwierdzających brak podstaw wykluczenia: a) informacja z Krajowego Rejestru Karnego w 
zakresie: - art. 108 ust. 1 pkt. 1 i 2 ustawy Pzp, - art. 108 ust. 1 pkt. 4 ustawy Pzp, dotyczącej 
orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem środka karnego, - 
sporządzona nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem; b) oświadczenie Wykonawcy, 
w zakresie art. 108 ust. 1 pkt. 5 ustawy Pzp – zał. nr 5 do SWZ, o braku przynależności do tej 
samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007r. o ochronie konkurencji i 
konsumentów z innym Wykonawcą, który złożył odrębną ofertę, ofertę częściową albo 
oświadczenie o przynależności do tej samej grupy kapitałowej wraz z dokumentami lub 
informacjami potwierdzającymi przygotowanie oferty, oferty częściowej niezależnie od innego 
Wykonawcy należącego do tej samej grupy kapitałowej; c) oświadczenie Wykonawcy o 
aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy 
Pzp, w zakresie podstaw wykluczenia z postępowania wskazanych przez Zamawiającego, o 
których mowa w: - art. 108 ust. 1 pkt. 3 ustawy Pzp, - art. 108 ust. 1 pkt. 4 ustawy Pzp, 
dotyczących orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem środka 
zapobiegawczego, - art. 108 ust. 1 pkt. 5 ustawy Pzp, dotyczących zawarcia umowy z innymi 
Wykonawcami porozumienia mającego na celu zakłócenie konkurencji, - art. 108 ust. 1 pkt. 6 
ustawy Pzp, oraz w zakresie przesłanek wykluczenia z postępowania wynikających z art. 7 
ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022r o szczególnych rozwiązaniach w zakresie 
przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa 
narodowego; z art. 5k rozporządzenia (UE) nr 833/2014 dotyczącego środków 
ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie w 
brzmieniu nadanym rozporządzeniem (UE) nr 2022/576 wraz z późniejszymi zmianami – zał. 
nr 6 do SWZ, d) odpis lub informacja z KRS lub z CEiDG, w zakresie art. 109 ust. 1 pkt. 4 
ustawy Pzp, sporządzona nie wcześniej niż 3 miesiące przed jej złożeniem, jeżeli odrębne 
przepisy wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji. 4. Podmioty zagraniczne zamiast 
dokumentów, o których mowa w pkt 3 lit. a, d składają odpowiednie dokumenty, o których 
mowa w rozdziale VI pkt 2 ppkt. 3) SWZ. 5. Wykonawca, na podstawie art. 124 ust. 2 ustawy 
Pzp, może zamiast odpowiednich podmiotowych środków dowodowych posłużyć się 
certyfikatem wykonawcy zamówień publicznych. Szczegółowe informacje odnośnie certyfikacji 
zawarto w SWZ. 6. Wykaz dokumentów składanych wraz z ofertą opisano w rozdziale XI pkt 9 
SWZ. 7. Komunikacja między Zamawiającym a Wykonawcami odbywa się przy użyciu 
Platformy e-Zamówienia, która jest dostępna pod adresem  oraz https://ezamowienia.gov.pl.
poczty elektronicznej. Korzystanie z Platformy e-Zamówienia jest bezpłatne. Wykonawca 
zamierzający wziąć udział w postępowaniu o udzielenie zamówienia publicznego musi 
posiadać konto podmiotu „Wykonawca” na Platformie e-Zamówienia. Szczegółowe informacje 
na temat zakładania kont podmiotów oraz zasady i warunki korzystania z Platformy e-
Zamówienia określa Regulamin Platformy e-Zamówienia, dostępny na stronie internetowej 

 oraz informacje zamieszczone w zakładce „Centrum Pomocy”. https://ezamowienia.gov.pl
Ofertę składa się pod rygorem nieważności, w formie elektronicznej opatrzonej 
kwalifikowanym podpisem elektronicznym; za pośrednictwem zakładki „Oferty/wnioski”, 
widocznej w podglądzie postępowania po zalogowaniu się na konto Wykonawcy. 
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Szczegółowe informacje na temat komunikacji i składania ofert zawarte zostały w rozdziale VII 
i XI SWZ. 8. Zamawiający nie przewiduje: udzielenia zamówień o których mowa w art. 214 ust. 
1 pkt. 7 i 8 ustawy Pzp; zwrotu kosztów udziału w postępowaniu; opcji i wznowień.
Oikeusperusta: 
Direktiivi 2014/24/EU
Postępowanie o udzielenie zamówienia publicznego prowadzone jest w trybie przetargu 
nieograniczonego na podstawie: art. 132 ustawy Prawo zamówień publicznych.

2.1.5.  Hankinnan ehdot
Tarjouksen/hakemuksen jättämisen ehdot: 
Osien enimmäismäärä, joiden osalta yksi tarjoaja voi jättää tarjouksia: 2
Sopimusehdot: 
Osien enimmäismäärä, joista voidaan tehdä sopimus yhden tarjoajan kanssa: 2

2.1.6.  Poissulkemisperusteet
Poissulkemisperusteiden ilmoittamispaikka: Ilmoitus
Varat selvitysmiehen hallinnassa: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp, w zakresie w jakim 
dotyczy ona zarządzania aktywami wykonawcy przez likwidatora lub sąd.
Välitön tai välillinen osallistuminen tämän hankintamenettelyn valmisteluun: Dotyczy art. 108 
ust. 1 pkt 6 ustawy Pzp.
Liiketoiminta on keskeytetty: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp, w zakresie w jakim 
dotyczy ona zawieszenia prowadzonej działalności.
Kansallisesta lainsäädännöstä johtuva konkurssia tai muuta sellaista vastaava tilanne: 
Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp, w zakresie w jakim dotyczy ona w podobnej sytuacji 
jak określone art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp, wynikającej z podobnej procedury, 
przewidzianej w przepisach miejsca wszczęcia tej procedury.
Korruptio: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp, w odniesieniu do przestępstw 
wymienionych w art. 228-230a lub 250a Kodeksu karnego, art. 46 lub art. 48 ustawy o sporcie 
lub art. 54 ust. 1-4 ustawy o refundacji leków, środków spożywczych specjalnego 
przeznaczenia żywieniowego oraz wyrobów medycznych.
Petos: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt. 1 i 2 ustawy Pzp, w odniesieniu do przestępstwa, o którym 
mowa w art. 286 Kodeksu karnego, jak również przestępstw skarbowych, o których mowa w 
art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. g) ustawy.
Työlainsäädännön mukaisten velvoitteiden rikkominen: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt. 1 lit. h i pkt. 
2 ustawy Pzp, jeśli osoby występujące po jego stronie zostały ukarane za przestępstwo, o 
którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach 
powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na 
terytorium Rzeczypospolitej Polskiej .
Maksukyvyttömyys: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp, w zakresie w jakim dotyczy ona 
do otwarcia likwidacji wykonawcy.
Sosiaaliturvamaksujen maksamiseen liittyvän velvoitteen rikkominen: Dotyczy art. 108 ust. 1 
pkt 3 ustawy Pzp, w zakresie w jakim dotyczą one opłat lub składek na ubezpieczenie 
społeczne lub zdrowotne.
Verojen maksamiseen liittyvän velvoitteen rikkominen: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy 
Pzp, w zakresie w jakim dotyczą one podatków i opłat.
Puhtaasti kansalliset poissulkemisperusteet: Dotyczy art.108 ust. 1 pkt 1 i pkt 4 ustawy Pzp. 
Przesłanki te dotyczą: 1) wykluczenia wykonawcy w przypadku skazania za przestępstwo, o 
którym mowa w art. 47 ustawy o sporcie; 2) wykluczenia wykonawcy w przypadku skazania za 
przestępstwa przeciwko wiarygodności dokumentów i przestępstwa przeciwko obrotowi 
gospodarczemu (art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. g) i pkt 2 ustawy Pzp), tj. za przestępstwa, o których 
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mowa w art. 270- 277d Kodeksu karnego [przestępstwa wiarygodności dokumentów] i 
przestępstwa, o których mowa w art. 296-307 Kodeksu karnego [przestępstwa przeciwko 
obrotowi gospodarczemu] , z wyjątkiem przestępstwa udaremniania lub utrudniania 
stwierdzenia przestępnego pochodzenia pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, o którym 
mowa w art. 299 Kodeksu karnego. 3) wykluczenia wykonawcy, wobec którego prawomocnie 
orzeczono zakaz ubiegania się o zamówieni a publiczne (art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp); 
zakaz orzekany jest wobec podmiotu zbiorowego w oparciu o przepisy ustawy z dnia 28 
października 2002 r. o odpowiedzialności podmiotów zbiorowych za czyny zabronione pod 
groźbą kary, a wobec osoby fizycznej w oparciu o przepisy Kodeks u postępowania karnego . 
4) postawy wykluczenia wskazanych art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 – o 
szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz 
służących ochronie bezpieczeństwa narodowego.
Toisten talouden toimijoiden kanssa kilpailun vääristämiseksi tehdyt sopimukset: Dotyczy art. 
108 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp.
Lapsityövoima ja muut ihmiskaupan muodot: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp, w 
odniesieniu do przestępstwa powierzenia wykonywania pracy małoletniemu cudzoziemcowi, o 
którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. - o skutkach powierzania 
wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na terytorium 
Rzeczypospolitej Polskiej, oraz handlu ludźmi, o którym mowa w art. 189a Kodeksu karnego .
Rahanpesu tai terrorismin rahoitus: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp, w odniesieniu 
do przestępstw wskazanych w 299 lub art. 165a Kodeksu karnego.
Terrorismirikokset tai terroritoimintaan liittyvät rikokset: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy 
Pzp, która dotyczy przestępstwa terrorystyczne lub przestępstwa związane z działalnością 
terrorystyczną, czyli przestępstwa o charakterze terrorystycznym, o których mowa w art. 115 
par. 20 Kodeksu karnego.
Rikollisjärjestön toimintaan osallistuminen: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp, w 
odniesieniu do przestępstwa wskazanego w art. 258 Kodeksu karnego.
Järjestelyt velkojien kanssa: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp, w zakresie w jakim 
dotyczy ona układu z wierzycielami.
Konkurssi: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp, w zakresie w jakim dotyczy ona 
ogłoszenia upadłości.

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Ilmoituksen nimi: Zadanie nr 1 – Montaż magazynów energii na budynkach użyteczności 
publicznej – część 1.
Kuvaus: Zadanie obejmuje dostawę, montaż, podłączenie, konfigurację i uruchomienie 
magazynów energii wraz z wykonaniem niezbędnych robót towarzyszących na następujących 
obiektach: 1) Zespół Szkolno-Przedszkolny w Wilamowicach, ul. Rynek 14, 43-330 
Wilamowice, 2) Zespół Szkolno-Przedszkolny w Starej Wsi, ul. Dolna 12, 43-330 Stara Wieś, 
3) Zespół Szkolno-Przedszkolny w Dankowicach, ul. Szkolna 4, 43-331 Dankowice. 
Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia znajduje się w Dokumentacji projektowej, 
przedmiarach, SWZ wraz z załącznikami.
Sisäinen tunniste: Zadanie nr 1

5.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Tavarahankinnat
Pääasiallinen luokitus (cpv): 31430000 Sähköakut
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Lisäluokitus (cpv): 45300000 Rakennusten asennustyöt, 45311100 Sähköjohtotyöt, 45311200 
Sähköasennustyöt, 45315100 Sähkötekniset asennustyöt, 45000000 Rakennustyöt

5.1.2.  Suorituspaikka
Maaryhmittely (NUTS): Bielski (PL225)
Maa: Puola
Lisätiedot: Miejsce realizacji zamówienia: obiekty położone na terenie Gminy Wilamowice.

5.1.3.  Arvioitu kesto
Kesto: 5 Kuukaudet

5.1.6.  Yleistä tietoa
Varattu osallistuminen: 
Osallistumista ei ole varattu.
Hankinta on kokonaan tai osittain rahoitettu EU:n varoista
Tietoa Euroopan unionin rahastoista: 
EU:n rahoitusohjelma: Oikeudenmukaisen siirtymän rahasto (2021/2027)
EU:n rahoituksen tunniste: FESL.10
Lisätietoa EU-rahoituksesta: Zadanie jest dofinansowane z Programu Fundusze Europejskie 
dla Śląskiego 2021-2027; Priorytet FESL.10 „Fundusze Europejskie na transformację”; 
Działanie FESL.10.06 „Rozwój energetyki rozproszonej opartej o odnawialne źródła energii”.
Hankintaan sovelletaan WTO:n julkisia hankintoja koskevaa sopimusta (GPA): ei
Tämä hankinta soveltuu myös pienille ja keskisuurille yrityksille (pk-yrityksille): kyllä

5.1.9.  Valintaperusteet
Valintaperusteiden ilmoittamispaikka: Ilmoitus
Kriteeri: Viitteet määriteltyihin toimituksiin
Valintaperusteen kuvaus: 1. Wykonawca spełni warunek dotyczący zdolności technicznej lub 
zawodowej, jeżeli wykaże, że w okresie ostatnich 3 lat przed upływem terminu składania ofert, 
a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy - w tym okresie, zrealizował w sposób 
należyty co najmniej jedno zadanie polegające na dostawie, montażu i uruchomieniu 
magazynu energii o pojemności co najmniej 15 kWh. W przypadku gdy Wykonawca realizował 
zamówienie, jako jeden z grupy Wykonawców (konsorcjum) może powoływać się na 
doświadczenie w realizacji dostaw, w których wykonaniu Wykonawca ten bezpośrednio 
uczestniczył. Wykonanie przez Wykonawcę co najmniej jednego zadania polegającego na 
dostawie, montażu i uruchomieniu magazynu energii o pojemności co najmniej 15 kWh - 
umożliwia złożenie oferty na dowolną liczbę zadań częściowych. Wykonawca może wykazać 
się posiadanym doświadczeniem również wówczas, jeżeli realizował wymagane zadanie w 
formule robót budowlanych, a nie w formule dostaw z montażem. Informacja na podstawie art. 
112 ust. 3 ustawy Pzp: Zamawiający informuje, że określając warunki udziału w postępowaniu 
w zakresie zdolności technicznej lub zawodowej nie zastosował poziomów zdolności, o 
których mowa w art. 112 ust. 3 ustawy Pzp, ponieważ możliwość certyfikacji kwalifikacji 
zawodowych i doświadczenia w przypadku zamówień na dostawy lub usługi została czasowo 
odroczona na podstawie art. 40 i 41 ustawy o certyfikacji wykonawców zamówień publicznych. 
2. Zamawiający wezwie Wykonawcę, którego oferta zostanie najwyżej oceniona, do złożenia 
w wyznaczonym terminie, nie krótszym niż 10 dni, aktualnych na dzień złożenia podmiotowych 
środków dowodowych potwierdzających spełnianie przedmiotowego warunku, tj. wykaz 
dostaw wykonanych w okresie ostatnich 3 lat, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest 
krótszy – w tym okresie, wraz z podaniem ich przedmiotu, dat wykonania i podmiotów, na 
rzecz których dostawy zostały wykonane – wzór wykazu stanowi załącznik nr 3 do SWZ, oraz 
załączeniem dowodów określających, czy te dostawy zostały wykonane należycie, przy czym 
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dowodami, o których mowa, są referencje bądź inne dokumenty sporządzone przez podmiot, 
na rzecz którego dostawy zostały wykonane, a jeżeli Wykonawca z przyczyn niezależnych od 
niego nie jest w stanie uzyskać tych dokumentów – oświadczenie Wykonawcy; okresy o 
których mowa powyżej liczy się wstecz od dnia, w którym upływa termin składania ofert. 
(Uwaga: jeżeli Wykonawca powołuje się na doświadczenie w realizacji dostaw wykonanych 
wspólnie z innymi Wykonawcami, wykaz powinien dotyczyć dostaw, w których wykonaniu 
Wykonawca ten bezpośrednio uczestniczył).

5.1.10.  Vertailuperusteet
Kriteeri: 
Tyyppi: Hinta
Kuvaus: Cena brutto
Kategoria vertailuperuste paino: Painotus (prosentteina, tarkka)
Vertailuperusteen luku: 60
Kriteeri: 
Tyyppi: Laatu
Kuvaus: Gwarancja udzielona przez wykonawcę
Kategoria vertailuperuste paino: Painotus (prosentteina, tarkka)
Vertailuperusteen luku: 40

5.1.11.  Hankinta-asiakirjat
Kielet, joilla hankinta-asiakirjat ovat virallisesti saatavilla: puola
Hankinta-asiakirjojen osoite: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-
b15892a7-4ca6-4600-845b-e008fcc6422e

5.1.12.  Hankinnan ehdot
Tarjouksen/hakemuksen jättämisen ehdot: 
Tarjouksen/hakemuksen jättäminen sähköisesti: Pakollinen
Tarjouksen/hakemuksen toimitusosoite: https://ezamowienia.gov.pl
Kielet, joilla tarjoukset tai osallistumishakemukset voidaan toimittaa: puola
Sähköinen luettelo: Ei sallittu
Vaihtoehtoiset tarjoukset: Ei sallittu
Vakuuden kuvaus: Wykonawca zobowiązany jest przed upływem terminu składania ofert do 
wniesienia wadium w wysokości: 10.000,00 złotych - dotyczy zadania nr 1. Wadium może być 
wniesione w jednej lub kilku następujących formach: 1) pieniądzu wpłaconym przelewem na 
wskazany rachunek bankowy Zamawiającego, 2) gwarancjach bankowych, 3) gwarancjach 
ubezpieczeniowych, 4) poręczeniach udzielanych przez podmioty, o których mowa w art. 6b 
ust. 5 pkt. 2 ustawy z dnia 9 listopada 2000r. o utworzeniu Polskiej Agencji Rozwoju 
Przedsiębiorczości. Szczegółowe wymagania dotyczące wnoszenia wadium określono w SWZ.
Tarjousten vastaanottamisen määräaika: 20/10/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Itä-Euroopan 
aika, Keski-Euroopan kesäaika
Ajanjakso, jonka tarjouksen on pysyttävä voimassa: 90 Päivät
Tietoa julkisesta avaamisesta: 
Tarjousten avaamisen päivämäärä: 20/10/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Itä-Euroopan aika, 
Keski-Euroopan kesäaika
Sopimusehdot: 
Sopimuksen täytäntöönpano on rajattu tehtäväksi suojatyöohjelmien puitteissa: Ei
Sopimuksen täytäntöönpanoa koskevat ehdot: Termin związania ofertą do 17.01.2027r. 
Umowa na realizację zamówienia zostanie zawarta na podstawie projektu umowy stanowiącej 

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-b15892a7-4ca6-4600-845b-e008fcc6422e
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-b15892a7-4ca6-4600-845b-e008fcc6422e
https://ezamowienia.gov.pl
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załącznik nr 7 do SWZ. Dopuszczalne zmiany postanowień umowy opisano w projekcie 
umowy. Zamawiający żąda wniesienia zabezpieczenia należytego wykonania umowy w 
wysokości 3% ceny ofertowej brutto (danego zadania).
Sähköinen laskutus: Sallittu
Tilaukset tehdään sähköisesti: kyllä
Maksut tehdään sähköisesti: kyllä

5.1.15.  Menetelmät
Puitejärjestely: 
Ei puitejärjestelyä
Tietoa dynaamisesta hankintajärjestelmästä: 
Ei dynaamista hankintajärjestelmää

5.1.16.  Lisätietoja, sovittelu ja muutoksenhaku
Muutoksenhakuelin: Krajowa Izba Odwoławcza
Tietoa muutoksenhaun määräajoista: 1. Wykonawcy, a także innemu podmiotowi, jeżeli ma 
lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku 
naruszenia przez Zamawiającego przepisów ustawy, przysługują środki ochrony prawnej. 2. 
Odwołanie przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami ustawy czynność Zamawiającego, 
podjętą w postępowaniu o udzielenie zamówienia, w tym na projektowane postanowienie 
umowy, 2) zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, do której 
Zamawiający był obowiązany na podstawie ustawy. 3. Odwołanie wnosi się do Prezesa Izby, 
w terminach określonych w art. 515 ustawy Pzp. 1) Odwołanie wnosi się w terminie 10 dni od 
dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia – jeżeli informacja została przesłana przy użyciu środków komunikacji 
elektronicznej albo w terminie 15 dni – jeżeli informacja została przekazana w inny sposób. 2) 
Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia 
lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji 
ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów 
zamówienia na stronie internetowej. 3) Odwołanie w przypadkach innych niż określone w ppkt. 
1) i 2) wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej 
staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego 
wniesienia. 4) Jeżeli Zamawiający mimo takiego obowiązku nie przesłał Wykonawcy 
zawiadomienia o wyborze oferty najkorzystniejszej odwołanie wnosi się nie później niż w 
terminie: a) 30 dni od dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o 
udzieleniu zamówienia; b) 6 miesięcy od dnia zawarcia umowy, jeżeli Zamawiający nie 
opublikował w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia. 4. 
Odwołujący przekazuje Zamawiającemu odwołanie wniesione w formie elektronicznej albo 
postaci elektronicznej albo kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono wniesione w formie 
pisemnej, przed upływem terminu do wniesienia odwołania w taki sposób, aby Zamawiający 
mógł zapoznać się z jego treścią przed upływem tego terminu. 5. Na orzeczenie Izby oraz 
postanowienie Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1, stronom oraz uczestnikom 
postępowania odwoławczego przysługuje skarga do sądu. 6. Skargę wnosi się do Sądu 
Okręgowego w Warszawie - sądu zamówień publicznych. 7. Skargę wnosi się za 
pośrednictwem Prezesa Izby w terminie 14 dni od dnia doręczenia orzeczenia Izby lub 
postanowienia Prezesa Izby, przesyłając jednocześnie jej odpis przeciwnikowi skargi. 8. 
Szczegółowe informacje dotyczące środków ochrony prawnej określone są w Dziale IX ustawy 
Pzp.
Muutoksenhakumenettelyjen määräajoista lisätietoja tarjoava organisaatio: Krajowa Izba 
Odwoławcza
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5.1.
 
Osa: LOT-0002
Ilmoituksen nimi: Zadanie nr 2 – Montaż magazynów energii na budynkach użyteczności 
publicznej – część 2
Kuvaus: W ramach zadania nr 2 przewidziano: 1. Dostawę, montaż, podłączenie, konfigurację 
i uruchomienie magazynów energii wraz z wykonaniem niezbędnych robót towarzyszących na 
następujących obiektach: 1) Szkoła Podstawowa w Pisarzowicach, ul. Floriana 28, 43-332 
Pisarzowice, 2) Muzeum Kultury Wilamowskiej, ul. Więźniów Oświęcimia 19, 43-330 
Wilamowice. 2. Dostawę, montaż, podłączenie, konfigurację i uruchomienie magazynów 
energii oraz instalacji fotowoltaicznych wraz z wykonaniem niezbędnych robót towarzyszących 
na następujących obiektach: 1) Zespół Szkolno-Przedszkolny w Hecznarowicach, ul. 
Krakowska 110, 43-330 Hecznarowice, 2) Przedszkole nr 2 w Pisarzowicach z Oddziałami 
Integracyjnymi, ul. Szkolna 84A, 43-332 Pisarzowice. Szczegółowy opis przedmiotu 
zamówienia znajduje się w Dokumentacji projektowej, przedmiarach, SWZ wraz z 
załącznikami.
Sisäinen tunniste: Zadanie nr 2

5.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Tavarahankinnat
Pääasiallinen luokitus (cpv): 31430000 Sähköakut
Lisäluokitus (cpv): 09331200 Aurinkosähkömoduulit, 45300000 Rakennusten asennustyöt, 
45311100 Sähköjohtotyöt, 45311200 Sähköasennustyöt, 45315100 Sähkötekniset asennustyöt
, 45000000 Rakennustyöt

5.1.2.  Suorituspaikka
Maaryhmittely (NUTS): Bielski (PL225)
Maa: Puola
Lisätiedot: Miejsce realizacji zamówienia: obiekty położone na terenie Gminy Wilamowice.

5.1.3.  Arvioitu kesto
Kesto: 5 Kuukaudet

5.1.6.  Yleistä tietoa
Varattu osallistuminen: 
Osallistumista ei ole varattu.
Hankinta on kokonaan tai osittain rahoitettu EU:n varoista
Tietoa Euroopan unionin rahastoista: 
EU:n rahoitusohjelma: Oikeudenmukaisen siirtymän rahasto (2021/2027)
EU:n rahoituksen tunniste: FESL.10
Lisätietoa EU-rahoituksesta: Zadanie jest dofinansowane z Programu Fundusze Europejskie 
dla Śląskiego 2021-2027; Priorytet FESL.10 „Fundusze Europejskie na transformację”; 
Działanie FESL.10.06 „Rozwój energetyki rozproszonej opartej o odnawialne źródła energii”.
Hankintaan sovelletaan WTO:n julkisia hankintoja koskevaa sopimusta (GPA): ei
Tämä hankinta soveltuu myös pienille ja keskisuurille yrityksille (pk-yrityksille): kyllä

5.1.9.  Valintaperusteet
Valintaperusteiden ilmoittamispaikka: Ilmoitus
Kriteeri: Viitteet määriteltyihin toimituksiin
Valintaperusteen kuvaus: 1. Wykonawca spełni warunek dotyczący zdolności technicznej lub 
zawodowej, jeżeli wykaże, że w okresie ostatnich 3 lat przed upływem terminu składania ofert, 
a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy - w tym okresie, zrealizował w sposób 
należyty co najmniej jedno zadanie polegające na dostawie, montażu i uruchomieniu 



625626-2026 Page 9/12

magazynu energii o pojemności co najmniej 15 kWh. W przypadku gdy Wykonawca realizował 
zamówienie, jako jeden z grupy Wykonawców (konsorcjum) może powoływać się na 
doświadczenie w realizacji dostaw, w których wykonaniu Wykonawca ten bezpośrednio 
uczestniczył. Wykonanie przez Wykonawcę co najmniej jednego zadania polegającego na 
dostawie, montażu i uruchomieniu magazynu energii o pojemności co najmniej 15 kWh - 
umożliwia złożenie oferty na dowolną liczbę zadań częściowych. Wykonawca może wykazać 
się posiadanym doświadczeniem również wówczas, jeżeli realizował wymagane zadanie w 
formule robót budowlanych, a nie w formule dostaw z montażem. Informacja na podstawie art. 
112 ust. 3 ustawy Pzp: Zamawiający informuje, że określając warunki udziału w postępowaniu 
w zakresie zdolności technicznej lub zawodowej nie zastosował poziomów zdolności, o 
których mowa w art. 112 ust. 3 ustawy Pzp, ponieważ możliwość certyfikacji kwalifikacji 
zawodowych i doświadczenia w przypadku zamówień na dostawy lub usługi została czasowo 
odroczona na podstawie art. 40 i 41 ustawy o certyfikacji wykonawców zamówień publicznych. 
2. Zamawiający wezwie Wykonawcę, którego oferta zostanie najwyżej oceniona, do złożenia 
w wyznaczonym terminie, nie krótszym niż 10 dni, aktualnych na dzień złożenia podmiotowych 
środków dowodowych potwierdzających spełnianie przedmiotowego warunku, tj. wykaz 
dostaw wykonanych w okresie ostatnich 3 lat, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest 
krótszy – w tym okresie, wraz z podaniem ich przedmiotu, dat wykonania i podmiotów, na 
rzecz których dostawy zostały wykonane – wzór wykazu stanowi załącznik nr 3 do SWZ, oraz 
załączeniem dowodów określających, czy te dostawy zostały wykonane należycie, przy czym 
dowodami, o których mowa, są referencje bądź inne dokumenty sporządzone przez podmiot, 
na rzecz którego dostawy zostały wykonane, a jeżeli Wykonawca z przyczyn niezależnych od 
niego nie jest w stanie uzyskać tych dokumentów – oświadczenie Wykonawcy; okresy o 
których mowa powyżej liczy się wstecz od dnia, w którym upływa termin składania ofert. 
(Uwaga: jeżeli Wykonawca powołuje się na doświadczenie w realizacji dostaw wykonanych 
wspólnie z innymi Wykonawcami, wykaz powinien dotyczyć dostaw, w których wykonaniu 
Wykonawca ten bezpośrednio uczestniczył).

5.1.10.  Vertailuperusteet
Kriteeri: 
Tyyppi: Hinta
Kuvaus: Cena brutto
Kategoria vertailuperuste paino: Painotus (prosentteina, tarkka)
Vertailuperusteen luku: 60
Kriteeri: 
Tyyppi: Laatu
Kuvaus: Gwarancja udzielona przez wykonawcę
Kategoria vertailuperuste paino: Painotus (prosentteina, tarkka)
Vertailuperusteen luku: 40

5.1.11.  Hankinta-asiakirjat
Kielet, joilla hankinta-asiakirjat ovat virallisesti saatavilla: puola
Hankinta-asiakirjojen osoite: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-
b15892a7-4ca6-4600-845b-e008fcc6422e

5.1.12.  Hankinnan ehdot
Tarjouksen/hakemuksen jättämisen ehdot: 
Tarjouksen/hakemuksen jättäminen sähköisesti: Pakollinen
Tarjouksen/hakemuksen toimitusosoite: https://ezamowienia.gov.pl
Kielet, joilla tarjoukset tai osallistumishakemukset voidaan toimittaa: puola
Sähköinen luettelo: Ei sallittu

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-b15892a7-4ca6-4600-845b-e008fcc6422e
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-b15892a7-4ca6-4600-845b-e008fcc6422e
https://ezamowienia.gov.pl
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Vaihtoehtoiset tarjoukset: Ei sallittu
Vakuuden kuvaus: Wykonawca zobowiązany jest przed upływem terminu składania ofert do 
wniesienia wadium w wysokości: 10.000,00 złotych - dotyczy zadania nr 2. Wadium może być 
wniesione w jednej lub kilku następujących formach: 1) pieniądzu wpłaconym przelewem na 
wskazany rachunek bankowy Zamawiającego, 2) gwarancjach bankowych, 3) gwarancjach 
ubezpieczeniowych, 4) poręczeniach udzielanych przez podmioty, o których mowa w art. 6b 
ust. 5 pkt. 2 ustawy z dnia 9 listopada 2000r. o utworzeniu Polskiej Agencji Rozwoju 
Przedsiębiorczości. Szczegółowe wymagania dotyczące wnoszenia wadium określono w SWZ.
Tarjousten vastaanottamisen määräaika: 20/10/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Itä-Euroopan 
aika, Keski-Euroopan kesäaika
Ajanjakso, jonka tarjouksen on pysyttävä voimassa: 90 Päivät
Tietoa julkisesta avaamisesta: 
Tarjousten avaamisen päivämäärä: 20/10/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Itä-Euroopan aika, 
Keski-Euroopan kesäaika
Sopimusehdot: 
Sopimuksen täytäntöönpano on rajattu tehtäväksi suojatyöohjelmien puitteissa: Ei
Sopimuksen täytäntöönpanoa koskevat ehdot: Termin związania ofertą do 17.01.2027r. 
Umowa na realizację zamówienia zostanie zawarta na podstawie projektu umowy stanowiącej 
załącznik nr 7 do SWZ. Dopuszczalne zmiany postanowień umowy opisano w projekcie 
umowy. Zamawiający żąda wniesienia zabezpieczenia należytego wykonania umowy w 
wysokości 3% ceny ofertowej brutto (danego zadania).
Sähköinen laskutus: Sallittu
Tilaukset tehdään sähköisesti: kyllä
Maksut tehdään sähköisesti: kyllä

5.1.15.  Menetelmät
Puitejärjestely: 
Ei puitejärjestelyä
Tietoa dynaamisesta hankintajärjestelmästä: 
Ei dynaamista hankintajärjestelmää

5.1.16.  Lisätietoja, sovittelu ja muutoksenhaku
Muutoksenhakuelin: Krajowa Izba Odwoławcza
Tietoa muutoksenhaun määräajoista: 1. Wykonawcy, a także innemu podmiotowi, jeżeli ma 
lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku 
naruszenia przez Zamawiającego przepisów ustawy, przysługują środki ochrony prawnej. 2. 
Odwołanie przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami ustawy czynność Zamawiającego, 
podjętą w postępowaniu o udzielenie zamówienia, w tym na projektowane postanowienie 
umowy, 2) zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, do której 
Zamawiający był obowiązany na podstawie ustawy. 3. Odwołanie wnosi się do Prezesa Izby, 
w terminach określonych w art. 515 ustawy Pzp. 1) Odwołanie wnosi się w terminie 10 dni od 
dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia – jeżeli informacja została przesłana przy użyciu środków komunikacji 
elektronicznej albo w terminie 15 dni – jeżeli informacja została przekazana w inny sposób. 2) 
Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia 
lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji 
ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów 
zamówienia na stronie internetowej. 3) Odwołanie w przypadkach innych niż określone w ppkt. 
1) i 2) wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej 
staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego 
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wniesienia. 4) Jeżeli Zamawiający mimo takiego obowiązku nie przesłał Wykonawcy 
zawiadomienia o wyborze oferty najkorzystniejszej odwołanie wnosi się nie później niż w 
terminie: a) 30 dni od dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o 
udzieleniu zamówienia; b) 6 miesięcy od dnia zawarcia umowy, jeżeli Zamawiający nie 
opublikował w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia. 4. 
Odwołujący przekazuje Zamawiającemu odwołanie wniesione w formie elektronicznej albo 
postaci elektronicznej albo kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono wniesione w formie 
pisemnej, przed upływem terminu do wniesienia odwołania w taki sposób, aby Zamawiający 
mógł zapoznać się z jego treścią przed upływem tego terminu. 5. Na orzeczenie Izby oraz 
postanowienie Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1, stronom oraz uczestnikom 
postępowania odwoławczego przysługuje skarga do sądu. 6. Skargę wnosi się do Sądu 
Okręgowego w Warszawie - sądu zamówień publicznych. 7. Skargę wnosi się za 
pośrednictwem Prezesa Izby w terminie 14 dni od dnia doręczenia orzeczenia Izby lub 
postanowienia Prezesa Izby, przesyłając jednocześnie jej odpis przeciwnikowi skargi. 8. 
Szczegółowe informacje dotyczące środków ochrony prawnej określone są w Dziale IX ustawy 
Pzp.
Muutoksenhakumenettelyjen määräajoista lisätietoja tarjoava organisaatio: Krajowa Izba 
Odwoławcza

8. Organisaatiot

8.1.  ORG-0001
Virallinen nimi: Gmina Wilamowice
Rekisterinumero: NIP: 9372638755
Postiosoite: ul. Rynek 1
Postitoimipaikka: Wilamowice
Postinumero: 43-330
Maaryhmittely (NUTS): Bielski (PL225)
Maa: Puola
Yhteyspiste: Zamówienia publiczne
Sähköposti: przetargi@ug.wilamowice.pl
Puhelin: +48338129467
Internetosoite: http://bip.wilamowice.pl
Tietojenvaihdon päätepiste (URL): https://ezamowienia.gov.pl
Hankkijaprofiili: https://ezamowienia.gov.pl
Tämän organisaation roolit: 
Ostaja

8.1.  ORG-0002
Virallinen nimi: Krajowa Izba Odwoławcza
Rekisterinumero: NIP: 5262239325
Postiosoite: ul. Postępu 17a
Postitoimipaikka: Warszawa
Postinumero: 02-676
Maaryhmittely (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Maa: Puola
Sähköposti: odwolania@uzp.gov.pl
Puhelin: +4822458 78 01
Faksi: +4822458 78 00
Internetosoite: https://www.gov.pl/web/uzp/kontakt2

mailto:przetargi@ug.wilamowice.pl
http://bip.wilamowice.pl
https://ezamowienia.gov.pl
https://ezamowienia.gov.pl
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
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Tämän organisaation roolit: 
Muutoksenhakuelin
Muutoksenhakumenettelyjen määräajoista lisätietoja tarjoava organisaatio

8.1.  ORG-0000
Virallinen nimi: Publications Office of the European Union
Rekisterinumero: PUBL
Postitoimipaikka: Luxembourg
Postinumero: 2417
Maaryhmittely (NUTS): Luxembourg (LU000)
Maa: Luxemburg
Sähköposti: ted@publications.europa.eu
Puhelin: +352 29291
Internetosoite: https://op.europa.eu
Tämän organisaation roolit: 
TED eSender

Ilmoituksen tiedot

Ilmoituksen tunniste/versio: ea5f97e6-ef75-4718-a8e5-40305879e1ac  -  01
Lomakkeen tyyppi: Kilpailu
Ilmoituksen tyyppi: Hankintailmoitus tai käyttöoikeussopimusta koskeva ilmoitus – 
vakiojärjestelmä
Ilmoituksen alatyyppi: 16
Ilmoituksen lähetyspäivä: 08/09/2026 13:05:00 (UTC+00:00) Länsi-Euroopan aika, GMT
Kielet, joilla tämä ilmoitus on virallisesti saatavilla: puola
Ilmoituksen julkaisunumero: 625626-2026
EUVL S -lehden numero: 175/2026
Julkaisupäivä: 10/09/2026
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